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E r d é l y .
És t ö r t é n j é k  a k á r m i ,

De bárm ilyen viharban,
Erdélynek meg köll állni —  

Erdélyben sok m agyar van.

Es eddig bárm i történt,
E rdélyt mi föl nem adjuk.

Mi szabjuk o tt a törvényt,
S nem a tra ján i fattyuk.

Megvédjük, m ert m iénk volt, —  
V érünkkel és eszünkkel.

Míg rán k  nem dől az égbolt 
S egy szálig nem veszünk el.

E rdély m agyar örökség,
S csak czenk adhatja  azt fel.

Hogy o tt oláh a többség,
Az m inket nem riaszt el.

Az áfrikai pusztán
Hemzseg hiéna bőven,

De úr csak az oroszlán 
O tt, jó  és rósz időben.

S ha az oláh ravaszság 
Tán igaz okkal vádol:

Ne vétessék igazság
El. csöpp sem az oláhtól.

Legyen megorvosolva,
H a van igaz a jajban  ;

De a m agyarnak dolga 
Segitni ott, ha baj van.

Legyen egyszerre vége,
H a el h ibát követtünk,

S a nemzet összesége 
Legyen biró felettünk.

De, ha k i paczkáz vélünk, —  
H atalm unk súlya rászáll:

S nem lesz biránk, m ig élünk —  
Se czár, se Bécs, se császár.

Fővárosi hirek.
ss; Általános tapasztalat szerint a gonosztevők,

ha már egyszer Hamburgban vannak, nem szoktak
visszatérni Európába. Feltehető tehát, hogy a kolera 
is másfelé veszi majd útját. Ebbe bízva, a fővárosi 
tanács fölöslegesnek ta rt minden komolyabb intéz­
kedést.

** *
t t  A kolera ellen legjobb óvószer a mértékletes­

ség és nyugalom. Nem szabad félni. A  nemes tanács
eddigi intézkedéseiben látható a mértékletesség, a nyu­
galmát is megőrzi, mintha mi sem történnék, és félni 
se fél senkitől.

** *
X Az a hir, hogy a tanács kolera esetére 

a főváros kellő közepére helyezi el az ideiglenes 
járványkórházakat. H át egy ideiglenes mennydörgős 
mennykő nem csapna bele a kellő közepire az ilyen 
kupaktanácsnak ?!

** *
D  Barack-kórházat épitenek. Mit, hát csak a 

baraczk beteg, hogy csak baraczk-kórházat emelnek. 
Nézetünk szerint kellene létesíteni dinnye-kórházat, 
ugorka-, szilva- alma- stb. kórházat a veszett dinnye, 
a hasfájós ugorka, hideglelős szilva és a rohadt alma 
számára.

3 D I cL a , 1 -
Mienk a győzelem!
Tápé neve együtt fog emlegettetni Marathonnal.
W aterlo óta nem volt ily ütközet: valóságos 

népek harcza.
Az igazságos ügynek győznie kellett. Sima min­

den ármány daczára képviselő lett.
Mielőtt az ádáz harczban kimerült testünknek 

nyugalmat adnánk, leborulunk előtted, Igazság istene, 
és hálát zengünk. Sima a mi képviselőnk!

De milyen nap is volt a z ! Egész Európa tekin­
tete lázas figyelemmel fordult Tápé felé. E  napon 
Tápé volt a világ középpontja.

A  német császár minden félórában távirati 
tudósítást kért a választás stádiumáról. A czár nyug­
talanul járt-kelt palotájában. Nem volt addig nyu­
galma, mig a győzelemről biztos értesülést nem sze­
rezhetett. A  legtávolabb világrészekből, a Fidsi- 
szigetekről, a Fokföldről, Uj-Seelandból egymás után 
érkeztek a tudakozódások: hogyan áll Sima, meglesz-e 
Sima. A  szent atya távirati utón küldte áldását a 
választó polgároknak, kik Sima mellett küzdöttek.

A  leáldozó napnak végső sugarai a legdicsőség- 
teljesebb győztes hadseregre estek.

Európa ujjongott és népek borultak egymás 
nyakába. Nincs már semmi baj.

Sima a képviselő.
A lleluja!
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S Z E N T - I S T Y A N N A P I  B E S Z É D  W Ö R I S H O F E N B E N .

Az elragadott közönség hajadon lábbal hallgatja  a  nagy szónokot.
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H adg ya ko rla t.
Nem söprik a pesti utczát
S  masíroznak a katonák;
Masíroznak szörnyű hőben,
Harminczöt fokos időben.

Kérdi sokszor a kapitány:
K i jö n  a regiment után ?
A zt felélik: beteg sereg,
Sok maródi baka gyerek.

Vánszorognak hosszú sorban,
Orczáikon a nyomor van;
Kidül egy-egy itt is, ott is,
Akad bőven már halott is.

Nem használ se víz, se konyak,
Csak pusztul az emberanyag.
No de sebaj, hisz nem, drága, —
Hulljon nemzetünk virága!

Generális Icsv ics leo v ics ,
Ezredes ur V ic sk ics to v ic s ,
Őrnagy u r K r e p e c s e t ic s e k ,
Kapitány ur H r s z ta ln y ic s e k .

Főhadnagy úr D o n n e r w e t te r ,
Hadnagy ur U o c h le ite v k le tte r  —
Egy se sírja holtra magát,
Veszni látva magyar bakát.

Gyakorlatra messze kiment 
M indenünnen a regiment;
S  masíroznak szörnyű hőben,
E  kolerás vad időben.

Vész a baka napszurásban,
Vérhasban meg egyéb másban.
8  ki el nem vész — kérem ássan — 
Hazajön majd — k o le r á s a n .

B izon yítás.
Tanító. —  M o n d d  m e g  n e k e m , B e in f le is c h  Á r p á d ,  

m iv e l  t u d o d  b e b iz o n y i t a n i ,  h o g y  fö ld ü n k  g ö m b ö ly ű  ?

Beinfleisch Árpád. — K é t  t a n ú v a l : a  M e h lü e c k  T ih a ­
m é r  é s  W e is z k a n d l  T ú h u t u m  is  h a l lo t t á k ,  h o g y  a  t a n í t ó  úr  

t e g n a p  is  m o n d o t t a ,  h o g y  a  fö ld  g ö m b ö ly ű .

Ruczaháti Tarjagoss Illés ur
hazaffyas pohárköszöntései.

Uram, uram, Czapáry 
Gyida gróf belügyér, úgyis 
m int az 1872: X X X V I. 
t. ez. szerént a közegész­
ségügyek legfőbb őre és a 
hellbéli Kolumbus K ris­
tó f csolnakázó egylet véd­
nöke, szállók az úrhoz!

Ammiólta a bécsi kama- 
rilla intrikája megtört e 
bérezés, völgyes haza szü­
lötteinek pénz- és véráldo­
zatoktól |  soha vissza nem 
riadó lelkesedésén és a 

miólta az ellenség testébe mártott oroszlánkarmaink­
kal sikerült széttépni a hazánkra kötött vasbéklyókat, 
esmétlem: a miólta aczélkarjaimmal vívott győztes 
csaták után helyreállítottuk az alkotmányosság aerá- 
ját, kiviván magamnak a kései unokák elesmerését, 
nem fordult elő a jelenlegihez hasonló helyzet. Nemm! 
Még Tisza Kálmánnak, hazánk egét bosszú tizenöt 
esztendőkig elhomállositó kormányzása alatt sem. Hosz- 
szu hallgatásomat a magos kormány hellesen értel­
mezte akként, hogy immár nem tornyosulnak fölénk 
vészthozó föllegek. De éppen eme vészterhes fölbők 
váratlan eltűnése és indokolatlan hosszas kimaradása 
okozzák, hogy nehány pillanatokra megválva múltam 
megpecsételte százados elveimtől a juliusi forradalom 
Dántonjának hangján megkérdezzem tőled: hol van­
nak eme vészterhes fölhők, a mellek után buzgó 
imádság epedez százezrek ajakán ?

Kukoriczát sorvasztó, szőllővenyigét fonyasztó, a 
krumplit anyja méhében megfojtó tatár hadjáratot 
indított a nap Kárpátoktól Adriákig és a magos 
kormány, szárnyon lőtt gémhez hasonló tehetetlen 
vergődése közepette, nem találja meg a kivezető áriadne- 
fonalat és nékem köll a tudás létrájáról leszállani, 
hogy a népnek drága verejtékével megfizetett fegyve­
res béke napjaiban megmutassam a heles irányt. 
Ama teméntelen sikkasztások, a mellek vértől áztatott 
hazánk megyéinek fő- és székhelein előfordulának és a 
mellnek okát e napi biztosi állás heltelen szervezésé­
ben meglelem, érlelték szent meggyőződéssé lelkemben 
azon tervezetet, hogy a takarékpénztári napi biztosság­
hoz hasonlóan, nap-biztosi hélvatal szerveztessék. Mert, a 
miként a napi biztosság ínellett oll meglepően könnyű 
a valutának elsikkasztása, éppoll könnyű lesz megfosz­
tani hevétől a napot, ha annak ellenőrzése számos csa­
tában kipróbált bazafiui gondjaimra bizatik. Sietős e 
jól dotált napbiztosi állás kreálása, a miért is táv- 

j iratilag kérem meghívásomat, megfelelő előleggel s a 
! szokásos harmad osztállu vasúti menetjeggyel.
I (Jóska te, acczi azt a napbarnított kassai külön-
I legességet. H a az egészet nem, törd ketté, s aczi
I legalább egy-két-kilencz szippantásra valót.)
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t  T örs K á lm á n .

Jó Törs Kálmán meghalt, éljen Balogh János, 
Akinek csupán csak torka nem hiányos.
Amaz küzdött, fáradt s  ilyen m ár a fátum, 
Balogh Jánosé lön mégis a mandátum.

Széles Szentes város, lenn a Kurcza m ellett, 
A népnek hibája rajtad is betellett.
Nem kellett a derék, a kipróbált harczos,
Nem kellett a z  ó-bor, csak a silány karczos.

Derék, hű, jó  munkás, nyugodjál békében / 
Ilyen volt, ilyen le sz  mindig a z  óh népem. 
Öröködbe lépnek a z  ifjú táltosok . . .
Soha ki nem halnak a Balogh Jánosok.

Diák ismeretek tára.
— T e r je s z t i  Bukovay Absentius. —

— Általános jog­
elv, hogy senki fölött 
se lehet Ítélni meg­
hallgatása nélkül. 
Eagem mégis meg­
buktattak valameny- 
nyi vizsgámon hallga­
tásom daczára.

— Szeretek az 
uszodába járni. Ott 
még én is átúszom. 
Azonkívül ott a biz­
tató felírás: B u k ­
tatni tilos! — Mikor 
fog a budapesti egye­
tem egy uszoda ma­
gaslatára emelkedni!

— Kiváncsi va­
gyok a majdanileány- 
gymnaziumból kike­
rülő kisasszonyok bu­
kására.

Megy a daru, jön a gólya,
Az egyetem folyosója
Ismét népes, ismét hangos . . .
Csak az öreg diák rangos.

— Nini még rímelek. Kiváncsi vagyok rá, kitu- 
dom-e sütni, mi erre a szóra: vizsga a kadenczia.

— Cadentia, ha a latin nyelvtudományom nem
csal, azt jelenti: bukás.

A u g u sz tu s végén.

S . V . — Y a k á c z i ó m  v a n ,  én  i s  n y a r a l o k .

Sanyaró Vendel nyögései.

— A  minap Palotáról jö t­
tem be a vasúti sinek mellett a 
fö- és székvárosba. A  vámnál 
megszólít egy istenadta fináncz, 
hogy nem hozok-e magammal 
fogyasztási-adóköteles czikket.
— É n !?

—■ A zt mondják, hogy ugyan-
egy társadalom tagjait a közös 
érdek fű zi össze. Pedig hát 
kell-e ellentétesb két érdek, m int 
egy budapesti omnibusz-kocsisé 
és az enyém. — Neki az a 
baja, hogy mivel nem időzhet 
a végállomásokon, nincs ideje 
ebédelni ; nekem pedig elég időm 
volna, de nincs mit ebédelni.
— A z ö érdeke: időt az ebédr 
hez, az enyém ebédet az időhöz.

— N incs u j dolog a nap alatt. — A  bölcsnek e 
mondását misem illusztrálja fényesebben, m int az én 
ruházatom.
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y V I lH  A S Z N A  y ^ L N D R Á S

fővárosi  m. k. rendőr szffmlálődősei.

Van itt ész!
De kő is ho’llögyék, mer a czibilség kezdi veszi- 

tenyi a magáét. Félti azt a rongyos íletit attul a 
nyomorúságos kis féregtül, akit baczillusnak körösz- 
tűtek az orvos doktorok.

Nekem kő most a czibilség egíssígire vigyáz- 
nyi. U ’vvagyok most vele mint a peszra a kis gye- 
rökvel: minden ennyivalót a kezibe kő annyi és el kő 
vennyi tűle, amit maga m arkút fel, mer minden ron- 
daságot a szájába vesz, oszt csak elcsaptya a hasacs- 
káját.

Azt olvasom a kis kélpes ujságombul, hogy a 
pozsonyi komerádokval is u’bbánnak mán, mint mink 
itt a czibilségvel: dajkájják ükét, ho’bbeléjük né essön 
a korela. Mán valami ló ver port, mö’kkorela-csöppet 
csorgatnak a szájukba. De mán a nem igasság, hogy 
embernyi embörvel u’bbánnyanak mint ölbeli gye­
rekvei.

Mán én csak nem engenném, hogy az én egés- 
ségemre más vigyázzon. Mikor éppen az a hitvallá­
som, ho’mmásokra én vigyázzak, ho’ttiirhetném mán 
el, hogy az én belső ügyeimbe mások kotorásszanak.

Máj elvégzem én magam is a dógomat azokval a 
baczillusokval. Ottem én mán oan disznólábat is, aki- 
bül a szőrféreg u'ddurodott ki, mint sajtbul a kukacz, 
no meg a sajtot se dobom el, ha még oan kukaczos 
is, hát az a kutya baczillus se lösz tán különb féreg 
va’ppondró. H á’ccsak ha’ggyüjjön aki faczér baczillusa 
van, máj összeroppintom, mö’mmög is rágom, mö’lle 
is nyelőm, még se lesz semmi bajom tü le ; aszondom, 
mint az écczöri tó t : has telik vele.

Nem nyelők én semmiféle lóverport. Ha mán 
por, mondok, ha’llögyék ikább bor. H a e’ppricczert

leöblíthetek a torkomon, hát tudom, ho’ppusztul onnad 
mind a baczillus. Meg ha korelacsöpp, hat akkor csak 
pálinka lőhet. H a e’kkét kupiczával a mándlimon bévül 
önthetek, oda se nézek a korelának.

Öreg vakom, ho’llöszünk? K i van adval a sza- 
bál-régnla, ho’mmindenkire vigyázzak. Azér hát befele 
m. m. r. m. 1.

Bölcs tanács.

T yü ! P o g á n y  időket élünk, 
Á tk ozott m eleg  b iz e !
S en yh ü lést m itő l rem élünk, 
E lfo g y o tt a W ein  v ize .

B ornem issza desperatus,
Hüs v iz e t  hát m erre le l?  
Székvárost m ag istra tu s  
V á llv o n itá ssa l felel.

ím e  halld  a bölcs ta n á c s o t : 
V ég y  bort és kapsz o ly  izét, 
M elyben b izton  fö lta lá lod  
A  m l k ö ll:  A  W ein  v izé t .

Védekezés a kolera ellen.

Q-t. S fá tv á - n y i  Stái-oó&íáv
'fíof&za yó.'các» 

fíeddei* ¿leadást
t a v í  a  ■ ko feza  c t f c n .

M _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Kedden. A kolera ellen a legtovább menő óvó 

intézkedéseket köll tenni. Első sorban a lakást köll 
a legalaposabban dezinficziálni. Egy világért se sza­
bad enni a következő ételeket: levest, semminemű
húst, főzeléket, tésztaneműeket, bármi néven nevezett 
gyümölcsöt. Nem szabad inni sört, bort, pálinkát. 
A v í z  határozott méreg.

Pénteken. Tartózkodni kell mindennemű dezin- 
ficziálástól, mivel a dezinficziáló szerek első sorban az 
életszerveket teszik tönkre és csak azután a baczillu- 
sokat. Épp úgy van az, mintha valaki a poloskákat 
akarná alaposan kiirtani, azért felgyújtja a házát. A 
gyomort a normális állapotban köll megtartani, azért 
nem szabad semmi abnormális életrendhez szoktatni. 
Nem szabad eltérni a rendes ételektől. A  leghatha- 
tósabb szer a kolera ellen: aludt tej, kovászos ugorka, 
zöld paprika, baraczk, szilva, dinnye stb. Egyedül a 
bortól és cognactól kell ovakodni, mert ezeket az 
italokat most annyiféleképen pancsolják, hogy valószí­
nűleg ártalmas szereket is tartalmaznak.
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FEGYVERGYAKORLAT 35 FOKÚ MELEGBEN.

A m ilyennek  Josef  Kovács szere tné.
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Gzigányok vsszedelma.
Kegyelmes féurunk, drága féhercsegilnk,
Kiért mint a csigánypecsenye sercsegiink,
Nyaljuk a két talpát, csókoljuk a kezsit,
Amibe jutottunk, nem jó sor mán ezs itt.

Sentsiged kivánta, hát letelepedtünk,
Valamennyi esett malacsot megettünk.
Azs árányos lábát alig hogy kihuzsta,
A kegyetlen ispán népinket megnyuzsta.

Né piritsa, úgymond, a móré a hasát,
S mindegyik kezsébe nyom egy nehézs kasát.
Azstán upre, hajrá, csigányság elére.
Buzsát, árpát vágni hajt ki a mezsére.

Híjába ordítjuk, télink á kasátul,
Isten érizzsen meg a gyilkos vasátul.
Sose bántunk még mink effajta fegyverrel,
Legyen elnézsése a segény emberrel.

Nem tanultuk mink a borbély mesterséget,
Hogy leborotváljuk a mezsöt. a rétet.
Ha egymást a more kasa élre hányja,
Ki les fenségednek a kedves csigánya!

A kegyetlen ispán nem hajtott a sóra 
Kihajtott erével a buzsa tallóra.
Mink meg segény morék, hogy mást nem tehettünk, 
A sép holdvilágnál odább sellentettünk.

Most megint bujdosunk, nincs orságunk, hazsánk; 
Kérjük sentségedet gondoljon néha ránk.
Tudjuk, hogy régóta gyűjt jó sivarvéget,
Boldogítsa véle a hű csigánynépet!

*Apró l)irek.
v  Tanács. Ebben a vén Európában, éppen 

400 évvel Amerika felfedezése után, afrikai hőség
mellett kiüt az ázsiai kolera. Nincs egyéb hátra,
vándoroljunk ki Ausztráliába.

' *# *
f  Hogy Hamburgban dühöng a kolera, remény­

leni lehet, hogy egy pár hétig szünetel a sikkasztás.
** *

S? A szultán Stambulovnak arany szelenczét aján­
dékozott; H át a medzsidjén kivül van Jegyebe is a 
szultánnak ?

** *
1» A bolgár kiállítás orosz ezég alatt nyilt meg. 

Minek függesztették volna ki különben a minap az 
orosz ezégért ?

A mucsai kolera-bizottság.

A helybeli megboldogult járásorvosunkról ne­
vezett és hőn szeretett özvegyünk védnöksége alatt 
megalakult járványegylet zárt-körü kolera- bizottsága 
tegnap tarto tt ülésén vitatta meg, hogy minő eszkö­
zökkel védekezhetnék sikerrel a Hamburgból fenyegető 
veszedelem ellen. Az ülés érdekességét rendkívül emelte 
az, hogy özv. Kuczoráné, szakítva a rőm. katholikus 
tisztelendő ur előítéletével, kivágott ruhában jelent 
meg és szótlanul tűrte, hogy a főszolgabíró urnák arro- 
gancziájáról széles körben nagy hirnek örvendő Írnoka 
sűrű egymásutánban megcsipkedje az orczáját. Az öz­
vegynek Párisból rendelt topánja is megérkezett, de 
még nem húzhatta lábára, mert a hozzá való czimer 
még nem készült el. Megnyitó beszédjében védasz- 
szonyunk megbotránkozással hangsúlyozta, hogy Taraj 
András a csütörtöki vásáron két dinnyét evett meg 
egy ültőhelyibe, holott szóló figyelmeztette, hogy 
kizárólag tyukhussal táplálkozzék. Ősi szokásunkhoz 
liiven az özvegyet, zajos éljenzés közben, háromszor 
fölemelték. Szükség Izrael eczet-gyáros magyarázta 
ezután, hogy az úgynevezett koma-baczillusokat csak 
eczettel lehet kiirtani. Szólónak, hál’ istennek, mód­
jában van, hogy az egész községet elláthassa eczettel, 
olcsó pénzért. Szükség Izraellel szemben Maróka János 
lekvár-nagykereskedő kolerát gyógyító orvosságul a 
lekvárt ajánlotta. A  lekvárba a legyek is belefulnak, 
hát még a sokkal kisebb baczillusok hogy ne veszné­
nek bele. E  fejtegetésekkel szemben K rivanka Misó 
volt árvamegyei éhinséges a község körüldrótozását 
ajánlotta. E  perezben érkezett meg Ruczaháti Tarja- 
gos Illés, hogy megtartsa politikai beszédjét, a mely 
elé annyi várakozással nézett községünk intelligen- 
cziája. »Nem vártam,« úgymond Ruczaháti, miután 
előbb kezet csókolt az özvegynek, »hogy a szövetsé­
ges Németország felől érkezzék hozzánk a veszedelem. 
Ez a kétszínűség politikája! (ügy van ! úgy van!) Ha 
Oroszország eresztette volna át határunkon a. korelát, 
úgy fegyverrel kezünkben szállnánk szembe a czári 
ukáz önkényével, de Németországgal szemben tehetet­
lenségre kárhoztatnak a szerződések és különösen a 
pragmatika szánkezió.« Szónok végül indítványozza, 
szálljunk át a lengyelekhez és velük egyesülve mentsük 
meg a hazát és a szabadságot. A szavallat elhang­
zása után leirhatlan jelenet következett. Özv. Kuczoráné 
zokogva temette arczát zsebbevalójába (tiszta selyem, 
négy csücskén hímzett koronaczimer), az orthodox 
rabbi pedig esküvel Ígérte, hogy kétszeres erélylyel 
fog küzdeni a recepczió ellen. Minthogy a meghatott­
ságtól senki szóhoz nem juthatott, községünk özvegye 
az ülést berekesztette és a csordás kivételével vala­
mennyi résztvevőt meghitta házához, hangversennyel 
egybekötött vacsorára. E  hangversenyen m utatta .be 
Skálay Andante álnevű zeneszerző »Járvány-csárdás* 
czimü eredeti kompoziczióját.
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Égnek szálljon  az ima :
Hála néked minden atyja,
Hogy elvégre nagy fiim a  
Székét már elfog la lhatja  !

Érte sok baj már e liont,
De nagyobb még sosem érte,
Mint a nagy tápéi gond —
Vége immár, hála érte !

Ne mentsd a kormányt meg, Ég,
Hosszan szóló vad S im á k tó l ,
Mentsd csupán meg — ez elég — 
Szolgabíró p rak tik áktól!

Tűnődések

S e z jf f 'e T is ie i .T ie r  S o l o m o T i t ó l .

& 0  Tátro emelésire ólo­
kolt edj társoság. Kölönös! 
M inek okornok o Tátrát 
emelni ? Hát nincs von oz 
elég mogos.

& Bernben tonácskozzák 
mogokot oz űr ük béke fülütt. 
Gewa.lt! kiabálok én. Nekönk 
edj tiz esztendei béke keröli 
mogát nehéz millionokbo, hát 
még oz űr ük béke mengyibe 
kerülné mogát.

& 0  moszko czártul megholto oz egészségi taná­
csos. Mostan o czárnok küll fogadni egy betegségi 
tonácsost.

& 0  grá f Karóle Pisto oreság kikezd o kis- 
popsággol. Mért nem keresi inkáp mogához méltú 
ellenfélt ? Ott von o füpopság.

^  Nem is todtam okkor mikar o grá f Karóle 
Pisto oreság sinálto o szotmári veszedelemig hodj ü  
von edj providencziális férfio. Oztot csők mást látom: 
0  tósztjábon nem okorjo élfagadni oz üsszehasonlitást 
oz üseivel. Oz üs sinálto o szotmári békét és ü  sinálto 
o szotmári háborót.

$  Kölönben o grá f Kár óle Pisto von edj igozi 
hodvezéri tolent: kis felvonolássol todjo sinálni edj 
nodj hotást.

& 0  Sztambolovra már eddig is prüszkölték oz 
araszak. Hát még mastand, ho oz orruk olá tortjo 
oztot o tobákszelenczét, omit kopto o szóltántol, bize- 
moson megkapják tüle o moszko náthát.

O Oki eddig oz ojvilágbo okorto jo tn i, oz élmente 
Homborgbo. Oki okorjo menni o másvilágra, oz is 
csők menjen él Homborgbo. M iijen egy gewaltig 
világ fargalma von ennek o Homborgnok!

Borbolya Bálint büböffenetei.

— Nincs semmi uj a nap alatt. Az az egy uj 
volna, ha engem vízpazarlás miatt helyeznének gond­
nokság alá. Csakhogy ez meg nem történhetik.

— Három a magyar igazság. Háromszor iszik 
a magyar. Éljen Tápé, a legmagyarabb város, a há­
romszor választó.

— A vér nem válik vizzé. De bizony a viz se 
válik ám vérré.

— Egy vigasztalásom van ebben a  perzselő hű­
ségben : először is a viz pusztul el a nagy melegtől.

— Panaszkodnak, hogy nagy a szárazság. H átha 
még a torkom állapotát lá tn á k !

Beb. Menachem Cziczeszboiszar
szörnyű átkozódásai.

—  0  rendürségi sojtú-irodo 
odjon k i o te b iográfidot!

—  Okkor ledjél te  baldag, 
mikor a gráf Zichy fűispánbul 
lesz edj m iniszter !

—  Ledjen neked oz o dicsü- 
séged, hodj te váltál az elsü 
kaiéra h a lo tt !

—  Harmincz fák m eleg mel­
le tt rázzon tégedet o h id eg !

—  0  haupttrefferedot fizes­
senek ki ojpeati hotosokkal.

—  Horminczüt fák melegben 
jokorold te a fedj v e r t!

—  Ebben o kalarás idűben ne ledjen edjéb ételed
o gürüg dinnyénél és edjéb itolod o keserő víznél.

—  Oz ledjen o vigosztolásod, hodj sopáncsok 
kaiéra nosztrászban holtál meg.
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Ó k orije le t.

Augustus császár viselt dolgairól.

Dr. Hombár M ihály védbeszédeiböl,

—  Tek. fegyelmi bíróság ! M in­
denek előtt a perrendtartás 
207. §-ának b) pontja alapján 
kifogást teszek és tiltakozom  
Körmölő Jónás jbirósági Írnok­
nak tanúul alkalmazása ellen, 
mivel a fent id ézett §. szerint 
köztisztviselők a hivatalos titkot 
képező körülményekről tanús­
kodni nem kötelesek. -— Már 
pedig Basa Simon jbiró hivatali 
sikkasztása a kukutyini jbiróság 
is alkalmazva van —  hivatalostanúkebelében —  hol 

titkot képezett.
—  Tek. kir. t s z é k ! Penna Márton ügyvéd ellen a 

Btk. 290  §-a alapján emelek néh. Bangó Balázs örö­
kösei képviseletében vádat. —  A  hivatolt törvénysza­
kasz ugyanis büntetni rendeli azt, aki hivatásában való 
járatlansága által valakinek halálát okozta. Már pedig  
a Bangó Balázs elleni gyilkossági bünügy irataiból vilá­
gosan kitűnik, hogy nevezett csak azért Ítéltetett ha­
lálra, mivel Penna Márton ügyvéd, hivatásában való 
járatlanságából folyólag, a védelmet oly rosszul teljesí­
tette, hogy ez által Bangó halálának okozója lett.

Jogi kérdés.

Robinsonnak földjén és ültetvényeiben a vadak 
90 frt ára kárt tettek. —  M ely bíróság előtt indíthatta 
volna meg ő kártérítési keresetét ?

F elele t:  A  kisebb polgári bíróság előtt. Mert az 
1877. évi X X II . tcz. 11. §-ának 4. pontja szerint »a 
vadak által okozott károk 100 frtig  e bíróság elé tar­
toznak.«

ZERKESZTÖ'I ÜZENETE^

F . E. U g y -e  h o g y  n e m  e g é s z e n  m ir a j t u n k  m ú lt  a  m ú ltk o r ,  
m u la s z tá s .  A  jó n a k  so se  v a g y u n k  m e g r o n tó i.  B é k e  v e lü n k . —  Hi 
olvsó. T a lá n  s o r á t  e j t j ü k .  —  J. F. A já n la tá n a k  n e m  tu d ju k  
h a s z n á t  v e n n i.  —  Rapax. A  b e t ű  ö l .  A  so k  b e tű  a z  é le z n e k  
m e g ö lő  b e tű je .  H o g y a n  le h e t  v a la m it  r ö v id e n  k if e j t e n i  m e g ­
t a n u lh a t j a  a  r é g i  a d o m á b ó l: B im s e n s t e in  E fr á ím  k ím é le te s e n ,  
d e  m é g is  h a t á r o z o t t a n  a k a r v á n  S a u e r te ig  S z á m it  f ig y e lm e z te tn i,  
h o g y  v á ltó j a  m á r  le j á r t ,  m ié r t  n e m  k ü ld i  a  p é n z t ,  a z é r t  i s  jó l  
m e g fo g a lm a z o t t  s ü r g ö n y t  in t é z e t t  h o z z á  ; a  te le g r a m u l ig y  s z ó l t : 
N ii ? ! ■— R. M . C z . F e lh a s z n á lt u k .  —  G . €r. M ú ltk o r i F i n i s  
P o l o n ia e  c z im ű  k é p r e j tv é n y ü n k  h e ly e s  m e g fe j t ő in e k  ig é r t  j u t a l ­
m a t  n e m  a d h a tju k  ö n n e k , m iv e l  e g y á lt a lá n  n e m  is  lé t e z ik  a z  
a  j u t a lo m t á r g y ,  m iv e l  to v á b b á  m á r  k ia d tu k  m á s n a k  é s  m iv e l  
v é g ü l  ö n  n e m  is  h e ly e s e n  f e j t e t t e  m e g  a  r e j tv é n y t .  N o  
m a jd  m á sk o r . —  F . J. A  r é g is é g e k e t  f e lu j i t ju k .  A  tö b b ie k b ő l  
i s  v á lo g a t t u n k , v o l t  m ib ő l.  —  P .  E g y t ő l  e g y ig .  —  G a l a n t l i n .  
Oz ö d jv é d  o r e s á g g o l le d je n  tá r jo lá s o d , o m e d d ig  n e m  o lv o s to  
e l  o  B . J . - t  —  B . E. M a g á n le v é l  Ír á sá ra  n in c s e n  é r k e z é sü n k .  
A  »B . J .<  r é g e b b i s z á m a ib a n  b ő v e n  m e g ta lá l já k ,  a m it  k e r e s ­
n e k . —  S c h .  A . B iz o n y  s o k k a l tö b b  g o n d o t  k ö l l  m é g  a rra  
fo r d íta n i.  I ly e n  p o n g y o lá n  é s  i ly e n  t e r je n g ő s e n  n e m  h a s z n á l­
h a tó . —  P .  N .  M a jd  v a la m ik o r  r á k e r i t jü k  a  so rt . —  S . S .  
É p p e n  m e g fo r d ítv a  á l l  a  d o lo g . —  C e l l o .  N e m  v o n  le  s e m m it  
a z  é rd em éb ő l, h o g y  m ik o r r a  m e g é r k e z e t t ,  a  b e ls ő  k é p e s e k  u g y a n ­
a z t  s ü t ö t t é k  k i ,  s ő t  ö r ü lü n k  a  g o n d o la to k  i l y e t é n  ta lá lk o z á s á n .  
O tt g la n e z o s k o d ik  m é ltó  h e ly é n .  —  D. M . K is s é  k e m é n y  é s  
k is s é  e lk é s e t t .

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

Nem csak egyedül Francziaországban n é p s z e r ű  a  S a n -
t a l - M i d y ; a z  u ta z ó k ,  k ik  f e lk u t a t j á k  a  fö ld te k e  m in d e n  r é s z é t ,  
m in d e n ü t t  ta lá l t á k  a z t ,  n in c s  o ly  fé s z e k  h o v á  a  S a n ta l-M id y  
b e  n e m  h a t o l t  v o ln a . D e  a  s z in e s  n é p e k  a  le g n a g y o b b  ó v a ­
t o s s á g g a l  v e s z ik  a  S á n t á i t  és  t íz s z e r  i s  v is s z a u t a s í t já k ,  h a  
c s a k  m e g  n e m  g y ő z ő d te k  a z  ü v e g  fe l ir a tá r ó l ,  h o g y  n e m  v a la ­
m i n é m e t  e r e d e tű  h a m is í t v á n y t  a k a r n a k  v e lü k  m e g v é te tn i .  
M in d e n  e g y e s  k a p s z u lá n  a  M íd y  n é v  o lv a s h a tó .  K a p h a tó  B u -

i d a p e s te n  T ö rö k  J ó z s e f  g y ó g y s z e r tá r á b a n , k ir á ly - u te z a  1 2 . (5 6 3 )



SZABADALMAT uj találmányokra kiesz­
közöl és értékesit

B E R G L  S Á N DOR
szabadalmi ás mérnöki irodájasí

B u d a p e s t ,  T 7"X -, A n d i á - s y - u t  3 ^  
Szerk eszti a „Magyar Szabadalmi Közlönyt“ (657)

— D á v id k á m  n e legyél baisse, hogy  
egy h au sse-sza l m egelőztelek a  szép  öz­
vegynél. M ost m á r  eláru lh a tom , h ogy a  
győze lm em et egyedü l W E IN E R  M Á T Y Á S  
(Á n d rá ssy -u t 3 . sz.) m o zd íto tta  élő. O n em  
kölcsönözte, h a n em  teljesen  n ek em  a d ta  
a z t a z elegáns m egjelenést, a  m  ive l a  h ó d í­
tá st tettem . (6 1 8 )

Derékfüzök uraknak. Lovagldfüzök egyenruhák­
hoz. Egyenestartók mell- 

kas-domboritók szíjjakkal ellátva legjobban készíttetnek

KÖRTVÉLYESSY GYÖRGYIÉ
speczialisía mellfüzo készítőnél 663) 

Budapest, Terézkörut 7 . szám.

Uraknak,
kik nemi gyengeségben (elgyengült férfierő; menyednek, saját 
érdekükben ezennel felhivatnak, a valamennyi államban sza­
badalmat nyert, arany éremmel k itün te te tt galvano-elektrikus 
készülék, „ R e fe c to r“-ról szóló röpiratnak  megszerzésére. 
Az egyedüli készülék, mely profes. Volta szerint tudományos 
alapokon alapulva van szerkesztve, s még az elévült bajoknál 
is gyökeres gyógyulást képes létrehozni. Professorok és orvo­
sok által alkalmazva. A „Refektor“ egész kényelmesen hor­
dozható a zsebben is. A használati utasitást is magában foglaló 
röpirat ingyen és bérmentve kapható T h .  B i e r m a n n s  sza-1 
badalmazott tulajdonos vezérképvisel őségénél Augenfeld J.-nél I 
Bécs, I., Schulerstrasse 18. zárt borítékokba 10 kros levél-1 
jegy beküldése mellett. (641) I

C seh

gránát-ékszer.
AUGUST GOLOSCHMID & SOHN

k. u. k. österr. Hoflieferanten.

Prag (Csehország) Berlin 
Zeltnergasse 15. Friedrichstr. 175

Á r j e g y z é k  " W
1000 legújabb mintájú képpel ingyen 

és bérmentve. 524

Y e lo c ip é d e k .
Árjegy*

Képviseltetés kerestetik. (512) 
H. Bock, Bécs, III. Hauptstrasse.

Csak 3 frt
a legszebb és legczélszerttbb

ünnepi-ajándék.
(Emlék az elhunytakról.)

Arczképek életnagyságban.
Bármely beküldött fénykép után. 

Előleg 1 frt. Szállítási idő 10 nap. 
A hii hasonlatért kezesség vállal­
ta ik .  A fénykép sértetlen marad. 
Karácsonyi ajándékul szánt meg­
rendelések előbb küldendők be.
liODASCHKR S lk iU K K I KD

jntalom dijazott miiterme 
BÉCS, (614)

I I .  G r o s s e - P f a r r g a a s e  6 .  
A la p itta to ti 1879-ben.

C o g n a c - q u i n t - k i v o n a t .
K itűnő, egészséges és tartal­

m as cognac p illanat a la tti készí­
tésére, m ely  a valódi franczia 
cognactól sem m iben sem  külön­
bözik, ajánlom  e jónak bizonyult 
különlegességet. A ra 1  kilónak 
(e lég  1 0 0  liter  cognac készítésé­
re) 16 frt o. é. K észítési utasí­
tá s in gyen  m ellék^ltetik . Leg­
jobb sikerért és egészséges 
gyártmányért kezeskedem.

Spiritusz megtakarítás
érhető e l fe lü lm u lh atlan  pálinka-erösitö-kivonatom á lta l; ez 
az ita lok n ak  kellem es, erőteljes iz e t ád és csakis nálam  
kapható. Á ra k ilón k én t 3 frt 50 kr. (600— 1000 literre) 
h aszn á la ti u ta sítá ssa l együ tt. E  kü lönlegességeken kívül 
aján lom  m ég va lam en n yi essencziámat, rum, szilvapálinka, 
törköly, fiikeserü, va lam in t a létező  likőrök, szeszesitalok, 
eczet és boreczet készítésére  fe lü lm u lh atlan  minőségben. 
K észítési u tasítá sok  in gyen  m ellékeltetn ek . (649)

Árjegyzék ingyen. Egészséges gyártmányokért kezességet vállalok. 
F O I L Á K  K Á R O L Y  F Ü I i Ö P

essenczia-kDlfinlegességek gyára PRÍGÁ-ban. (Tisztes képviselők kerestetnek.)

G u n m
és halhólyagok, franczia gyárt­
mány (ártalm atlanságért jótállás), 
orvosi tekintélyek és szaklapok 
által megbeszélve és különöse-, 
ajánlva. Tuczatonkint 60 k r., 1,
2., 8., 4 és 5 frt. — t ' á p o t t e  
A m e r ic a in s  teztja 2 frt Sn-  
r é t i  S p o n g e s ,  nöi óvszerek. 
Prof. L ister módszere, teztja 1.,
2., 3 és 4 frt. Ú j d o n s á g o k .  
P e l y p o r n s a v a n t a g e  1 frt 50 
kr. Újon javított nöi óvszer 1886. 
márcz. 22-dike óta forgalomban, 
nagy előnyökkel bir nagy ked-

veltség miatt. Yalódian csak
FEITEL LIPOT-nál

kapható. W ie n , I . ,  K & rntncr- 
s t r a a s e  X r. 6 3  T . cs. k. keres­
kedelmi törvényszékileg bejegy­
zett ezég és P á r i s ,  13 . R n e s  
p e t i t e s  £ c u r f le s ,  készpénz 
vagy utánvét mellett. — Egyetlen 
párisi képviselet A usztria Magyar- 
ország részére. — Egy teljes, hasz­
nálható 12 drbot tartalmazó min* 
ta-collectio 1 frt 80 krt Magyar 
levelezés. (642)

99

Biztos gyógyhatású präparatum a

C A N N A B I N E .
frt.

í í

ellen. E gy  ü veg  ('/i adag) Cannabine-cseppek  
K is ü v eg  (■/■ adag) 2  frt 50 kr. — E gy  üveg  »Injek-

tio«  50 kr., orvosi haszn. le iratta l. Bougi Urcthral. Cacu..(CS.Ö-Sebn̂ l) 
20 drb 2 frt. (Műk részére külön készítmények.) Budapesten TO RO K  JÓ­
Z S E F  gyógyszerésznél, K irá ly -u tcza  12. — D ebreczenben Dr. 
R ottsch n ek  gógysz. Szegeden K eresztes Sándor. M.-Vá­
sárh elyen  N agy  Sándor. M iskolczon Dr. Szabó G yula és 
TJjházy K álm án gyógysz. Bécsben, P rágában Fürst F.

gyógyszertárában. (509)

Gummi! Egyedüli képviselete Osztrák-Magyar* 
országon a legnagyobb k i i l t tn l e g e s -  
s é g  é k b e n  f e l ü l m u l h a t l a n  p á r i s i

e z é g n e k (655)
„F. BERÜUERAND FILS*“  

Jótállás mellett valódi párisi „külön­
legességek“ gummi és halhólyag tuczatja 3 frt — 6 frtig. Újdon­
ság 11 halhólyag gummi széllel 4 frttól 6 frtig. Bouts americains
(Ca pottes) 3—ö frtig. Uj I Pely pórus nöi óvszer 2 frt. Párisi hölgy- 
á rv ác sk á k  2—5 frtig. Megrendeléseket discreten és gyorsan eszközöl

HZZEjUIE'X’I  X. cs. és kir. szab. gyáros 
Budapest, koronaherczeg-u. 17. sz.a(szerviták-palotája).

Á rjegyzékek  k ívánatra  Ingyen é»  bérmentve._______

• ) I Q i n A n A n i n |n A o i c w i i n A r w w w w w w i
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Sternberg Ármin és Testvére
h an gszer-ipar

Bniafgst, Kerspesl-tit 31. ss,
Saját gyártmányú mindennemű 
hangszereknek, azo K kellékeinek 

és alkatrészeinek nagy raktára.

A M E R IK Á B A .
MENETJEGYEK KAPHATÓK

n  (505)
NIEDERLAENDISCH - AMERIKANISCHEN 
DAMPFStllIFFAIlItTS-GKSKLLSCIlAFT-nál

I , K o lo w r a tr ln g  9  
IV ., W t y r ln g e r g a in  7«

É rtesítések és fe lv ilágosítások  in gyen  s a  legpontosabban

A legrövidebb, a leggyorsabb s a legolcsóbb utazás

BECS.

Betegek figyelmébe.
FAZEKAS DÁNIEL

m . g*y. o r v o s ,  V I. kér. E öt- 
vös-u tcza  1 1 . sz.

A Liondonban és 33 év alatti orvosi 
gyakorlattal szerzett képzettsége alap­
ján  elvállal felelősségére gyors és 
biztos gyógykezelésre mindennemű, 
még a  legkomplikáltabb bajokban lé­
vő, és olyan betegeket Is, a kikről a 
hírneves orvosok is leniondának, a 
mell betegségeket eaját alapos rend­
szere szerint a  legjobb sikerrel gyó­
gyít. Rendelési óra vasárnap kivéte­
lével naponta 2—4-ig. (6391

ernet-Bnanca (gyomorkeserű),
Branca Testvérek különlegessége Milanóban,
kik  egyedül bírják ezen gyomoikeserti gyártási 

reczeptjét.
¡V a la m e n n y i v i l á g k iá l l í t á s o n  k i tü n te t v e !  

M in d en  c sa lá d b a n  n é lk ü lö z h e t le n !
Számtalan bizonyítvány a  legelső o/vosi tekintélyek 
részéről, ajánlja a Fernet-Branca használatát, Branca 
Testvérektől Milanóban. A Fernet-Branca rendkívül
elősegíti az emésztést, kiváltkép izgatólag hat az ét­
vágyra b s/.ikvizzel, ürmössel, kávéval stb. igen kel-

üditö ita lt ad. Óvakodni kell az értéknél*
küli utánzásoktól s ügyeljünk rá, hogy minden áru­
jegyen keresztbe rá  legyen írva a Fratelli Branca & 
Co. ezég czíme. Kapható valamennyi csemege-keres­
kedésbe^ kávéházban stb. Vezérügynökség Ausztria- 

Magyarország részére («29)

IF1. S  C  .A . IES 2ST O , 
1Í15CS, V II ., Z o lle r jra sse  Jfr. 3 5 .

Érdekes fényképek.
Könyvek, német, franczia, olasz,an­
gol nyelven. Csodálatos újdonságok. 
Katalógus ára 25 kr, 6 mintával 1 
frt. Czim : H b r a i r i l  C en tral** . 
A m s t e r d a m ,  l ' o x  5 0 9 .  (364)

AZ ÖNSEGELY
hütanácsadó m Indama szeren­
csétlenek számára, a k ik  ifjú­
kori könynyelmüségök folytán 
erőik hanyatlását erezik. H a­
szonnal olvashatják továbbá 
az idegességben, szívdobogás­
ban,nehéz emésztésben,arany­
érben szenvedők is. E  könyv 
évenkint ezreknek adja vissza 
az erőt és egészsó et. K ap­
ható beküldött 1 forintért vagy 
utánvétellel Dr. L. Ernst ha- 
8onszenvi orvosnál, B E C S ,  
Giselastrasse 11.A könyvborí­

tó k b a  zárva küldetik meg(514)i

L eg ú ja b b  ! L e g ú ja b b !

MINIATŰR ARISTON
Táltoztatható játék lapokkal és 

korlátlan műsorral.
Ezen nj találmánya hangszerrel minden 
előzetes tanulmány és zeneismeret nélkül 
száz meg száz tetszés szerinti zenedara­

bot lehet játszani
Ára 8 frt 50 kr, a kitalapok da­

rabja 25 kr.
Megrendelesek az árak elSlegea beküldése 
mellett vagy utánvéttel

■ A . f ' ü . r d . ő - i d - é r i s r r e  I
Főforrása úgy saját, valamint angol és franczia 

gyártmányú legújabb

illat- és szépitő-szerek,
p i p e r e  v i z e k  é s  s z a p p a n o k .
K ülönös figyelm ébe ajánlom  a n  ó. hölgyk özön ség­

nek a legújabb

h a js ü tő k e t  é s  h a jsü tő -lá m p á k a t. 
L e g d iv a to s a b b  h a j t ű k

a legjutányosabb árak mellett.
F É S Ű K  kacsuk, szarv, e lefántcsont és békateknőből.

g - ü l ö n f é l e  f ü r d ő - s z i v a c s o k .

U T A Z Ó T Á S K Á K
czélszeriien és elegánsan berendezve dús választékban.

M Ü L L E R J . L.
i l l a t s z e r -  é s  p i p e r e s z a p p a n - g y á r o s  

B U D A P E S T , (638)
R a k t á r : K o r o n a lic r c z c g -u tc z a  2 .  s z .

Valódinak elismert ceakia a MÜLLER J . Ij.-féle

to já s -o la j-s z a p p a n
1 drb 15 kr, 3 drb 40 kr, 0 drb 80 kr, 12 drb 1 frt 50 kr.

F Ö L K E - K O B K E M E N G Z E K
n n g y  é s  k i s  ü z e m r e .

Téglagyári berendezések és építések á tv é te le , tervek és 
gépezetek szá llítá sa , felügyelő és m unkaszemélyzet k özvetítése . 
E lv á lla lo k  egész  gyártást kikötött mennyiségre és kezeskedem , 
hogy  1000 darab jól égetett téglához (tö rés  nélkü l) 2 m m . 
aprószén , 100 m m . m észhez 26 m m . szénpo r elegendő. (662) 

Száz m eg száz e lism erő  és a ján ló lev e le t e ie m u ta tb a to k , 
tö b b ek  k ö z t :  Z ichy , L ó n y a i M en y h ért, M ajlá th  G ergely  
g ró fo k tó l, T en o la  m ű ép íté sz tő l, L  uczenbacher P á ltó l, M ez ő tú r 
és H .-M .-V áaárhe ly  v á ro so k tó l, Z soldos F e re n cz  szen tesi g y á ­
ro s tó l, V ik to rin , m e in ik i b á n y a tu la jd o n o s tó l, L obkow itz  h e r- 
ezeg tő l, H .f fm a n n tó l P rág á b ó l, K iedenau  lovag tó l B écsb ö l; 
Z a la-E gerszeg , N y itra  és K o p re in itz  városoktól, A igner fö ld b ir­
to k o s tó l, S a lzb u rg b ó l. F ra n z  H ü b n e r K ro ch w itz -B o d en b ac li,g r. 
E rd ő d v  Tm re G alaócz, T éslave*«  R é sz v én y tá rsa ság  K isbér.

W U J A C Z E K J . H .
Cs. és k . kö rk em en cze  szabadalom  tu la jd o n o s  épitési vállalkozó, 

specziá lista  tégla, czem ent é s  m észégetőtelepek építésében. 
A la p lt ta to t t  1 8 6 5 -b en . B u d a p e st  H uazár-n . 6 . Bzám

(jRIFFON
a  l e g j  ó b b  s z i v a r k a p a p i r .  
a  ló g j  ó b b  s z i v a r k a h ü - v e l y
a  l e g j o b b  g y á r t m á n y ,  
a  l e g jo b b  m i n ő s é g .

(1892.) Budapest. N yom tatja  a k iadó-tu lajdonos A t h e n a e  u m  irodalm i és nyom dai részvénytársu lat.


